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Upozornûní:
Pfii provozu MultiSync LCD1525X v síti s napûtím 220-240V stfiídavého proudu v Evropû kromû
Velké Británie pouÏívejte síÈovou ‰ÀÛru dodávanou s monitorem.
Ve Velké Británii se smí pouÏívat k tomuto monitoru jen schválená ‰ÀÛra BS se zalitou
zástrãkou a s ãernou pojistkou (5A). Není-li napájecí ‰ÀÛra souãástí zafiízení, spojte se s
dodavatelem.
Pfii provozu MultiSync LCD1525X v síti s napûtím 220-240V v Austrálii pouÏívejte síÈovou ‰ÀÛru
dodávanou s monitorem.
Ve v‰ech ostatních pfiípadech pouÏívejte síÈovou ‰ÀÛru, která se shoduje se stfiídav˘m napûtím
zásuvky a která vyhovuje bezpeãnostním pfiedpisÛm dané zemû.
Podrobné informace o napájecí ‰ÀÛfie získáte od dodavatele nebo prodejce produktÛ NEC.

CHRA≈TE ZA¤ÍZENÍ P¤ED DE·TùM A VLHKEM. ZABRÁNÍTE TAK NEBEZPEâÍ
POÎÁRU NEBO ÚRAZU ELEKTRICK¯M PROUDEM. POLARIZOVANOU ZÁSTRâKU
JEDNOTKY NEPOUÎÍVEJTE VE SPOJENÍ SE ZÁSUVKOU PRODLUÎOVACÍ ·≈ÒRY
NEBO JIN¯MI ZÁSUVKAMI, POKUD KOLÍKY NELZE ZCELA ZASUNOU.
UVNIT¤ ZA¤ÍZENÍ SE NACHÁZÍ VYSOKONAPùËOVÉ KOMPONENTY, PROTO SK¤Í≈
NEOTEVÍREJTE. SERVIS SVù¤TE KVALIFIKOVANÉ OSOBù.

UPOZORNùNÍ

PRO SNÍÎENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTRICK¯M PROUDEM
ZKONTROLUJTE, ZDA JE NAPÁJECÍ ·≈ÒRA ODPOJENA ZE ZÁSUVKY.
PRO ÚPLNÉ ODPOJENÍ ZDROJE NAPÁJENÍ OD JEDNOTKY ODPOJTE
NAPÁJECÍ ·≈ÒRU Z ELEKTRICKÉ ZÁSUVKY. NEODNÍMEJTE KRYT
(NEBO ZADNÍ âÁST). UVNIT¤ SE NENACHÁZEJÍ DÍLY, DO KTER¯CH
UÎIVATEL MÒÎE ZASAHOVAT. SERVIS SVù¤TE KVALIFIKOVANÉ
OSOBù.

Tento symbol upozorÀuje uÏivatele na neizolované napûtí v rámci jednotky,
jehoÏ intenzita mÛÏe b˘t dostateãnû vysoká, aby zpÛsobila úraz elektrick˘m
proudem. Jak˘koli kontakt s libovoln˘m dílem uvnitfi jednotky je proto
nebezpeãn˘.

Tento symbol upozorÀuje uÏivatele na dÛleÏitou literaturu t˘kající provozu a
údrÏby jednotky dodanou spoleãnû s tímto zafiízením. Chcete-li pfiedejít
problémÛm, doporuãujeme peãlivé proãtení pfiíslu‰n˘ch materiálÛ.

UPOZORNùNÍ

VAROVÁNÍ

RIZIKO ÚRAZU ELEKTRICK¯M PROUDEM • NEOTVÍRAT

ENERGY STAR je v USA registrovaná obchodní znaãka.

Spoleãnost NEC-Mitsubishi Electronics Display of America, Inc. jako partner ENERGY STAR® urãila, Ïe tento produkt
splÀuje poÏadavky smûrnic Energy Star pro efektivní vyuÏití energie. Znak ENERGY STAR nepfiedstavuje podporu EPA
jakéhokoli produktu nebo sluÏby.

IBM PC/XT/AT, PS/2, MCGA, VGA, 8514/A a XGA jsou registrované obchodní znaãky spoleãnosti International
Business Machines Corporation.
Apple a Macintosh jsou registrované obchodní znaãky spoleãnosti Apple Computer Inc.
Microsoft a Windows jsou registrované obchodní znaãky spoleãnosti Microsoft Corporation.
NEC je registrovaná obchodní znaãka spoleãnosti NEC Corporation.
V‰echny ostatní obchodní znaãky nebo registrované obchodní znaãky jsou majetkem pfiíslu‰n˘ch vlastníkÛ.

Bezpeãnostní pokyny
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Prohlá‰ení v˘robce

Tímto prohla‰ujeme, Ïe barevn˘ monitor
MultiSync LCD1525X (LA-1526HMW)
MultiSync LCD1525X (LA-1526HMW-BK)
je v souladu se

smûrnicemi 73/23/EEC:

- EN 60950

smûrnicemi 89/336/EEC:

- EN 55022

- EN 61000-3-2

- EN 61000-3-3

- EN 55024

a opatfien oznaãením

Prohlá‰ení o shodû
Toto zafiízení je v souladu s pfiedpisy FCC ãástí 15. Provoz je závisl˘ na následujících
dvou podmínkách. (1) Toto zafiízení nesmí zpÛsobit ‰kodlivé ru‰ení a (2) toto zafiízení musí
pfiijmout jakékoli ru‰ení, vãetnû ru‰ení, které mÛÏe zpÛsobit neÏádoucí provoz.

Strana odpovûdná v USA: NEC-Mitsubishi Electronics
Display of America, Inc.

Adresa: 1250 N. Arlington Heights Road
Itasca, Illinois 60143-1248

Tel. ã.: (630)467-3000

Typ produktu: Monitor poãítaãe

Klasifikace zafiízení: Periferní zafiízení tfiídy B

Modely: LA-1526HMW / LA-1526HMW-BK

Tímto prohla‰ujeme, Ïe zafiízení specifikované v˘‰e odpovídá technick˘m
standardÛm stanoven˘m pfiedpisy FCC.

NEC-Mitsubishi Electric Visual Systems, Corp.

686-1, NISHIOI OI-MACHI

ASHIGARAKAMI-GUN

KANAGAWA 258-8533, JAPAN
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For the Customer to use in
U.S.A. or Canada

Canadian Department of Communications
Compliance Statement
DOC: This Class B digital apparatus meets all requirements of the
Canadian Interference-Causing Equipment Regulations.
Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du
Rãglement sur le matériel brouiller du Canada.

C-UL: Bears the C-UL Mark and is in compliance with Canadian Safety
Regulations according to C.S.A. C22.2 #950.
Ce produit porte la marque ‘C-UL’ et se conforme aux rãglements de
sırele Canadiens selon CAN/CSA C22.2 No. 950.

FCC Information
1. Use the attached specified cables with the MultiSync LCD1525X

colour monitor so as not to interfere with radio and television
reception.

(1)The power supply cord you use must have been approved by and
comply with the safety standards of U.S.A., and meet the following
condition.

Power supply cord Non shield type, 3-conductor

Length 1.8 m

Plug shape

(2)Please use the supplied AC Adapter which is include in stand.

(3)Shielded video signal cable.
Use of other cables and adapters may cause interference with
radio and television reception.

(4)Please use supplied USB cable.
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2. This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

- Consult your dealer or an experienced radio/TV technician for help.

If necessary, the user should contact the dealer or an experienced
radio/television technician for additional suggestions. The user may
find the following booklet, prepared by the Federal Communications
Commission, helpful: “How to Identify and Resolve Radio-TV
Interference Problems.” This booklet is available from the U.S.
Government Printing Office, Washington, D.C., 20402,
Stock No. 004-000-00345-4.

LA-1526HMW-BK

TCO’95
Congratulations! You have just purchased a
TCO’95 approved and labelled product! Your choice
has provided you with a product developed for
professional use. Your purchase has also
contributed to reducing the burden on the
environment and also, to the further development of
environmentally adapted electronics products.
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Why do we have environmentally labelled computers?

In many countries, environmental labelling has become an established
method for encouraging the adaptation of goods and services to the
environment. The main problem, as far as computers and other
electronics equipment are concerned, is that environmentally harmful
substances are used both in the products and during the manufacturing.
Since it is as yet not possible to satisfactorily recycle the majority of
electronics equipment, most of these potentially damaging substances
will eventually enter the environment.

There are also other characteristics of a computer, such as energy
consumption levels, that are important from the viewpoints of both the
work (internal) and natural (external) environments. Since all methods of
conventional electricity generation have a negative effect on the
environment (acidic and climate-influencing emissions, radioactive
waste, etc.), it is vital to conserve energy. Electronics equipment in
offices consume an enormous amount of energy since they are often left
running continuously.

What does labelling involve?

This product meets the requirements for the TCO’95 scheme which
provides for international and environmental labelling of personal
computers. The labelling scheme was developed as a joint effort by the
TCO (The Swedish Confederation of Professional Employees),
Naturskyddsforeningen (The Swedish Society for Nature Conservation)
and NUTEK (The National Board for Industrial and Technical
Development in Sweden).

The requirements cover a wide range of issues: environment,
ergonomics, usability, emission of electrical and magnetic fields, energy
consumption and electrical and fire safety.

The environmental demands concern restrictions on the presence and
use of heavy metals, brominated and chlorinated flame retardants, CFCs
(freons) and chlorinated solvents, among other things. The product must
be prepared for recycling and the manufacturer is obliged to have an
environmental plan which must be adhered to in each country where the
company implements its operational policy.

The energy requirements include a directive that the computer and/or
display, after a certain period of inactivity, shall reduce its power
consumption to a lower level. The length of time to reactivate the
computer shall be reasonable for the user.
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Labelled products must meet strict environmental demands, for example,
in respect of the reduction of electric and magnetic fields, physical and
visual ergonomics and good usability.

On the back page of this folder, you will find a brief summary of the
environmental requirements met by this product. The complete
environmental criteria document may be ordered from:

TCO Development Unit

S-114 94 Stockholm

Sweden

Fax: +46 8 782 92 07

Email: development@tco.se

Current information regarding TCO’95 approved and labelled products
may also be obtained via the Internet, using the address:

http://www.tco-info.com/

TCO’95 is a co-operative project between TCO (The Swedish
Confederation of Professional Employees), Naturskyddsforeningen
(The Swedish Society for Nature Conservation) and NUTEK (The
National Board for Industrial and Technical Development in Sweden).

Environmental Requirements
Brominated flame retardants

Brominated flame retardants are present in printed circuit boards, cables,
wires, casings and housings. In turn, they delay the spread of fire. Up to
thirty percent of the plastic in a computer casing can consist of flame
retardant substances. These are related to another group of
environmental toxins, PCBs, which are suspected to give rise to similar
harm, including reproductive damage in fisheating birds and mammals,
due to the bio-accumulative* processes. Flame retardants have been
found in human blood and researchers fear that disturbances in foetus
development may occur.

TCO’95 directive requires that plastic components weighing more than
25 grams must not contain organically bound chlorine and bromine.
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Lead**

Lead can be found in picture tubes, display screens, solders and
capacitors. Lead damages the nervous system and in higher doses,
causes lead poisoning.

TCO’95 requirement permits the inclusion of lead since no replacement
has yet been developed.

Cadmium**

Cadmium is present in rechargeable batteries and in the colour-
generating layers of certain computer displays. Cadmium damages the
nervous system and is toxic in high doses.

TCO’95 requirement states that batteries may not contain more than
25 ppm (parts per million) of cadmium. The colourgenerating layers of
display screens must not contain any cadmium.

Mercury**

Mercury is sometimes found in batteries, relays and switches and back-
light system. Mercury damages the nervous system and is toxic in high
doses.

TCO’95 requirement states that batteries must not contain more than
25 ppm (parts per million) of mercury. It also demands that no mercury is
present in any of the electrical or electronics components concerned with
the display unit except the back-light system.

CFCs (freons)

CFCs (freons) are sometimes used for washing printed circuit boards and
in the manufacturing of expanded foam for packaging. CFCs break down
ozone and thereby damagethe ozone layer in the stratosphere, causing
increased ultraviolet light to enter the earth‘s atmosphere with
consequent increased risks of skin cancer (malignant melanoma).

The relevant TCO’95 requirement: Neither CFCs nor HCFCs may be
used during the manufacturing of the product or its packaging.

* Bio-accumulative is defined as substances which accumulate within living organisms.
** Lead, Cadmium and Mercury are heavy metals which are Bio-accumulative.
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LA-1526HMW

TCO’99

Blahopfiejeme! Zakoupili jste si produkt, kter˘ splÀuje
poÏadavky TCO’99 a kter˘ je pfiíslu‰nû oznaãen˘.
Díky této volbû máte k dispozici v˘robek, kter˘ byl
vyvinut pro profesionální pouÏití. Va‰e koupû také
pfiispûla k omezení zátûÏe Ïivotního prostfiedí a také k
dal‰ímu v˘voji ekologicky upraven˘ch elektronick˘ch v˘robkÛ.

Proã se pouÏívají ekologicky oznaãené poãítaãe?

V mnoha zemích se ekologické oznaãování stalo bûÏnû uÏívanou
metodou, jak napomoci v úpravách zboÏí a sluÏeb vzhledem k pfiírodû.
Hlavním problémem, kter˘ se t˘ká poãítaãÛ a jin˘ch elektronick˘ch
zafiízení, je to, Ïe se látky ‰kodící Ïivotnímu prostfiedí pouÏívají jak v
tûchto v˘robcích, tak pfii jejich v˘robû. ProtoÏe vût‰inu elektronického
vybavení není moÏné uspokojivû recyklovat, dostanou se tyto
potenciálnû niãivé látky dfiíve ãi pozdûji do pfiírody.

Z hlediska pracovního (interního) prostfiedí i Ïivotního (externího)
prostfiedí jsou dÛleÏité také jiné rysy poãítaãe – napfiíklad hladiny
spotfieby energie. ProtoÏe v‰echny zpÛsoby v˘roby elektfiiny mají
negativní dopad na Ïivotní prostfiedí (napfi. kyselé a poãasí ovlivÀující
emise, radioaktivní odpad), je Ïivotnû dÛleÏité energií ‰etfiit. Elektronická
zafiízení v kanceláfiích jsou ãasto zapnutá nepfietrÏitû, a spotfiebovávají
tak mnoho energie.

Co oznaãování zahrnuje?

Tento v˘robek splÀuje poÏadavky projektu TCO’99, kter˘ má na starosti
mezinárodní oznaãování osobních poãítaãÛ z hlediska Ïivotního
prostfiedí. Tento oznaãovací projekt byl vytvofien spoleãnou snahou
spoleãností TCO (·védská konfederace profesionálních zamûstnancÛ),
Svenska Naturskyddsforeningen (·védská spoleãnost pro ochranu
pfiírody) a Statens Energimyndighet (·védská národní energetická
administrativa).

PoÏadavky pro schválení pokr˘vají ‰iroké pole problémÛ: Ïivotní
prostfiedí, ergonomii, pouÏitelnost, vyzafiování elektrick˘ch a
magnetick˘ch polí, spotfiebu energie a elektrické a poÏární zabezpeãení.
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Tyto ekologické poÏadavky stanovují mimo jiné omezení na pfiítomnost a
pouÏívání tûÏk˘ch kovÛ, bromovan˘ch a chlorovan˘ch retardantÛ ohnû,
freonÛ (CFC) a chlorovan˘ch rozpou‰tûdel. V˘robek musí b˘t pfiipraven
pro recyklaci a v˘robce je zavázán mít ekologick˘ program, kter˘ musí
b˘t dodrÏován ve v‰ech zemích, ve kter˘ch spoleãnost bude podnikat.

Energetické poÏadavky zahrnují poÏadavek, aby poãítaã nebo monitor po
urãité dobû neãinnosti sníÏil spotfiebu energie v jednom nebo více
krocích na niÏ‰í úroveÀ. âas pro opûtovnou aktivaci poãítaãe by mûl
pfiimûfien˘ pro uÏivatele.

Oznaãené v˘robky musí splÀovat pfiísné ekologické poÏadavky napfiíklad
v oblastech omezení elektrick˘ch a magnetick˘ch polí, fyzické a zrakové
ergonomie a dobré pouÏitelnosti.

NíÏe je uvedeno struãné shrnutí ekologick˘ch poÏadavkÛ, které tento
v˘robek splÀuje. Dokument s úpln˘mi ekologick˘mi nároky lze objednat
od:

TCO Development

SE-114 94 Stockholm, Sweden

Fax: +46 8 782 92 07

Email (Internet): development@tco.se

Aktuální informace o v˘robcích schválen˘ch a opatfien˘ch znaãkou
TCO’99 lze získat také prostfiednictvím Internetu na adrese:

http://www.tco-info.com/

PoÏadavky z hlediska ochrany Ïivotního prostfiedí
Retardanty ohnû

Retardanty ohnû se vyskytují v deskách s ti‰tûn˘mi obvody, kabelech,
skfiíních a krytech. Jejich úãelem je bránit, nebo alespoÀ zpomalovat,
‰ífiení ohnû. AÏ 30% obalu poãítaãové skfiínû se mÛÏe skládat z látek
retardujících oheÀ. Vût‰ina retardantÛ ohnû obsahuje brom nebo chlor a
tyto retardanty ohnû jsou chemicky pfiíbuzné s jinou skupinou
ekologick˘ch toxinÛ, PCB (polychlorovan˘ch bifenylÛ). Retardanty ohnû
obsahující brom nebo chlor i PCB jsou podezfielé z toho, Ïe mohou
zapfiíãinit váÏné zdravotní potíÏe, vãetnû genetick˘ch poruch u ptákÛ,
ktefií se Ïiví rybami, a u savcÛ. Pfiíãinou toho je bio-akumulaãní* proces.
Retardanty ohnû byly objeveny v lidské krvi a v˘zkumníci mají obavy, Ïe
mÛÏe dojít k poruchám pfii v˘voji plodu.
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Pfiíslu‰ná podmínka TCO’99 vyÏaduje, Ïe umûlohmotné souãásti váÏící
více neÏ 25 gramÛ nesmí obsahovat retardanty ohnû s organicky
vázan˘m bromem nebo chlorem. Retardanty ohnû jsou povoleny u desek
ti‰tûn˘ch spojÛ, protoÏe u nich nejsou dostupné Ïádné náhrady.

Kadmium**

Kadmium je pfiítomné v bateriích pro dobíjení a ve vrstvách, které
vytváfiejí barvu u obrazovek nûkter˘ch poãítaãÛ. Kadmium po‰kozuje
nervov˘ systém a ve velk˘ch dávkách je toxické. Pfiíslu‰ná podmínka
TCO’99 uvádí, Ïe baterie, vrstvy obrazovek vytváfiející barvu ani
elektrické a elektronické souãástky nesmí obsahovat Ïádné kadmium.

RtuÈ**

RtuÈ se obãas nachází v bateriích, relé a pfiepínaãích. RtuÈ po‰kozuje
nervov˘ systém a ve velk˘ch dávkách je toxická. Pfiíslu‰ná podmínka
TCO’99 uvádí, Ïe baterie nesmí obsahovat Ïádnou rtuÈ. Také poÏaduje,
aby rtuÈ nebyla obsaÏena v Ïádn˘ch elektrick˘ch nebo elektronick˘ch
souãástkách spojen˘ch s oznaãen˘m v˘robkem.

CFC (freony)

Pfiíslu‰ná podmínka TCO’99 uvádí, Ïe ani CFC ani HCFC nesmí b˘t pfii
v˘robû a sestavení v˘robku pouÏito. Freony (CFC) se nûkdy pouÏívají pfii
um˘vání ti‰tûn˘ch desek se spoji. Freony rozkládají ozon a tím naru‰ují
ozónovou vrstvu ve stratosféfie a zpÛsobují tak zv˘‰ené pfiíjímání
ultrafialového záfiení napfi. s následn˘m zv˘‰en˘m rizikem rakoviny kÛÏe
(maligního melanomu).

Olovo**

Olovo se nachází v obrazov˘ch lampách, obrazovkách monitorÛ,
pojidlech a kondenzátorech. Olovo po‰kozuje nervov˘ systém a ve
vy‰‰ích dávkách zpÛsobuje otravu olovem. Pfiíslu‰ná podmínka TCO’99
pouÏití olova pfiipou‰tí, protoÏe zatím nebyla vyvinuta Ïádná vhodná
náhrada.

* Pojem “bio-akumulaãní” je definován jako látka, která se hromadí v Ïiv˘ch organismech.
** Olovo, kadmium a rtuÈ jsou tûÏké kovy, které jsou bio-akumulaãní.
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Monitor NEC MultiSync
LCD1525X – úvod
Gratulujeme k nákupu monitoru LCD NEC MultiSync LCD1525X s
32bitovou hloubkou barev!

Technologie ambix: Technologie duálního vstupu umoÏÀující analogov˘
i digitální vstup prostfiednictvím jednoho konektoru (DVD-I), rovnûÏ
podporuje i star‰í analogová zafiízení pfies 15kolíkov˘ konektor VGA.
Nabízí tradiãní kompatibilitu technologie MultiSync s analogov˘mi
zafiízeními a rovnûÏ i digitální kompatibilitu zaloÏenou na technologii
TMDS (Transition Minimized Differential Signal) pro digitální vstupy.
Digitální rozhraní zaloÏená na TMDS zahrnují DVI-D, DFP a P&D.

DVI-I: Integrované rozhraní schválené skupinou DDWG (Digital Display
Working Group), které umoÏÀuje pouÏití digitálních a analogov˘ch
konektorÛ pfies jeden port. Písmeno “I” znaãí integraci digitálního i
analogového vstupu. Digitální ãást je zaloÏena na technologii TMDS.

DVI-D: Pouze digitální podmnoÏina DVI schválená skupinou DDWG pro
digitální spojení mezi poãítaãi a zobrazovacími zafiízeními. Konektor DVI-
D je pouze digitální, analogov˘ vstup proto nepodporuje. Zaji‰Èuje pouze
digitální spojení zaloÏené na technologii TMDS, a proto k zaji‰tûní
kompatibility mezi DVI-D a dal‰ím digitálním konektorem TMDS (jako
napfi. DFP a P&D) je tfieba pouze jednoduch˘ adaptér.

DFP: Digitální plochá obrazovka – plnû digitální rozhraní pro signál
ploch˘ch monitorÛ kompatibilních s DVI. Zaji‰Èuje pouze digitální spojení
zaloÏené na technologii TMDS, a proto k zaji‰tûní kompatibility mezi
DFP a dal‰ím digitálním konektorem TMDS (jako napfi. DVI a P&D) je
tfieba pouze jednoduch˘ adaptér.

P&D: Plug and Display (zapoj a pouÏívej) – standard VESA pro rozhraní
digitálních ploch˘ch monitorÛ. Je robustnûj‰í neÏ DFP, protoÏe jedin˘
konektor umoÏÀuje pouÏít dal‰í zafiízení (napfi. USB, analogové video a
IEEE-1394-995). Komise VESA uznala Ïe DFP je podmnoÏinou P&D.
Jedná se o konektor zaloÏen˘ na TMDS (pro kolíky digitálního vstupu), a
proto k zaji‰tûní kompatibility mezi P&D a dal‰ím digitálním konektorem
TMDS (jako napfi. DVI a DFP) je tfieba pouze jednoduch˘ adaptér.
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Duální vstupy: MultiSync LCD1525X obsahuje duální vstupy, takÏe
monitor lze pfiipojit ke dvûma systémÛm. K snadnému pfiepínání mezi
jednotliv˘mi poãítaãi slouÏí tlaãítko na pfiedním ovládacím panelu
monitoru MultiSync LCD 1525X.

Rozboãovaã USB: Monitor MultiSync LCD1525X je vybaven
rozboãovaãem USB, dvûma vstupními porty a ãtyfimi v˘stupními porty.
Jedno zafiízení LCD1525X lze pouÏít na dva poãítaãe.

Zmen‰en˘ pÛdorys: Poskytuje ideální fie‰ení pro prostfiedí vyÏadující
prvotfiídní kvalitu obrazu, ale s omezen˘mi poÏadavky na velikost a
hmotnost. Mal˘ pÛdorys a nízká hmotnost monitoru umoÏÀují snadnou
manipulaci a pfiemísÈování.

Systém nastavení barev: UmoÏÀuje upravit barvy na obrazovce a
pfiizpÛsobit pfiesnost barev monitoru nejrÛznûj‰ím normám.

Ovládací prvky OSM™ (On-Screen Manager): UmoÏÀují rychlé a
snadné nastavení ve‰ker˘ch prvkÛ pomocí nabídky na obrazovce.

Funkce ErgoDesign: Dokonalej‰í ergonomie zlep‰uje pracovní
prostfiedí, chrání zdraví uÏivatele a ‰etfií peníze. Jedná se napfiíklad o
ovladaãe OSM pro rychlé a snadné úpravy obrazu, naklápûcí/otoãná
základna pro nastavení optimálního úhlu sledování, mal˘ pÛdorys a
splnûní smûrnic MPRII pro niÏ‰í vyzafiování.

Plug and Play (k okamÏitému pouÏití): ¤e‰ení Microsoft® v systému
Windows® umoÏÀuje snadné nastavení a instalaci, protoÏe vlastnosti
monitoru se pfiená‰í automaticky pfiímo do poãítaãe (napfi. velikost
obrazu, podporované rozli‰ení). V˘kon monitoru se automaticky
optimalizuje.

Systém IPM (Intelligent Power Manager – inteligentní správa
energie): Poskytuje moderní zpÛsoby úspory energie, které umoÏÀují
monitoru pfiejít do reÏimu niÏ‰í spotfieby energie v dobû, kdy je zapnut˘,
ale nepouÏívá se. Tato funkce uspofií dvû tfietiny v˘dajÛ na napájení
monitoru a sníÏí se vyzafiování a náklady na klimatizaci pracovního
prostfiedí.

Multiple Frequency Technology (multifrekvenãní technologie):
Automaticky sladí frekvenci monitoru a grafické karty a zároveÀ
zobrazuje poÏadované rozli‰ení.

Funkce FullScan: Tato funkce umoÏÀuje pfii vût‰inû rozli‰ení vyuÏívání
celé plochy obrazovky s maximální plochou obrazu.
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Obsah dodávky
Dodávka nového monitoru LCD NEC MultiSync by mûla obsahovat
následující poloÏky:

– NEC MultiSync LCD1525X.

– napájecí ‰ÀÛru,

– kabel k propojení DVI-A s VGA,

– kabel pro video signál k propojení DVI-D s DVI-D,

– kabel USB,

– CD-ROM obsahuje kompletní uÏivatelskou pfiíruãku ve formátu PDF
(1525X.pdf) a soubory pro systém Windows (soubor Inf a barevn˘
profil). Pro zobrazení kompletní uÏivatelské pfiíruãky musíte mít na
poãítaãi nainstalovanou aplikaci Acrobat Reader 4.0.

– uÏivatelskou pfiíruãku.

PÛvodní karton a balicí materiál si uschovejte pro pfiípadnou pfiepravu
monitoru.

DVI/D-SUB

Monitor NEC MultiSync
LCD1525X s kabelem
DVI-A-VGA.
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Provozní pokyny

Bezpeãnostní opatfiení a údrÏba
Chcete-li dosáhnout optimálního provozu, pfii uvádûní monitoru LCD
MultiSync do provozu a jeho pouÏívání postupujte podle následujících
pokynÛ:

• MONITOR NEOTVÍREJTE. Uvnitfi monitoru nejsou Ïádné souãástka,
které by si mohl uÏivatel sám opravit. Pfii otvírání nebo odstraÀování
krytÛ se vystavujete nebezpeãí úrazu elektrick˘m proudem a jin˘m
rizikÛm. Ve‰keré zásahy tohoto druhu pfienechejte odbornému
personálu.

• Zajistûte v okolí monitoru dostateãné vûtrání, aby nedo‰lo k jeho
pfiehfiátí. Nezakr̆ vejte vûtrací otvory a neumísÈujte monitor do
blízkosti topidel a jin˘ch tepeln˘ch zdrojÛ. Nepokládejte na monitor
Ïádné pfiedmûty.

• Dbejte, aby se do monitoru nedostaly tekutiny a nepouÏívejte ho v
blízkosti vody.

• Do mezer v krytu nezasouvejte Ïádné pfiedmûty. Mohly by se
dotknout nebezpeãn˘ch ãástí pod napûtím, coÏ mÛÏe zpÛsobit úraz
elektrick˘m proudem, poÏár nebo selhání zafiízení.

• Na napájecí ‰ÀÛru nepokládejte Ïádné tûÏké pfiedmûty. Po‰kození
izolace mÛÏe zpÛsobit úraz elektrick˘m proudem nebo poÏár.

• NeumísÈujte v˘robek na ‰ikmé ani nestabilní vozíky, stojany nebo
stoly; monitor se mÛÏe pádem váÏnû po‰kodit.

• Konektor napájecí ‰ÀÛry je hlavním prostfiedkem pro odpojení
systému od pfiívodu elektrického napûtí. Monitor je tfieba nainstalovat
blízko elektrické zásuvky, k níÏ je snadn˘ pfiístup.

• PouÏíváte-li pro provoz monitoru LCD MultiSync strídavé napájení
100-240V, pouÏijte také odpovídající napájecí ‰ÀÛru, která odpovídá
napûtí zásuvky stfiídavého proudu. Napájecí ‰ÀÛra musí b˘t schválena
a musí vyhovovat bezpeãnostním pfiedpisÛm platn˘m v pfiíslu‰né
zemi.

• Pfii pfiepravû a manipulaci zacházejte se zafiízením opatrnû. Obal
uschovejte pro pfiepravu.

• Fluorescenãní trubice v monitoru LCD obsahuje rtuÈ. Pfii likvidaci této
trubice se fiiìte normami a pfiedpisy místních úfiadÛ.

• Neoh˘bejte síÈovou ‰ÀÛru.

• NepouÏívejte monitor na pfiíli‰ teplém, vlhkém nebo pra‰ném místû.
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• Nezakr˘vejte vûtrací otvory na monitoru.

• JestliÏe monitor praskne, nedot˘kejte se tekut˘ch krystalÛ.

• Pfii rozbití skla. Buìte opatrní.

V níÏe popsan˘ch pfiípadech je nutno okamÏitû odpojit monitor od
napájení a pfiivolat kvalifikovaného servisního technika:

• Je-li po‰kozena napájecí ‰ÀÛra nebo zástrãka.

• Do monitoru se dostane kapalina nebo cizí pfiedmûty.

• Monitor byl vystaven de‰ti nebo vodû.

• Monitor upadne nebo se po‰kodí jeho obal.

SPRÁVN¯M UMÍSTùNÍM A NASTAVENÍM MONITORU MÒÎETE
P¤EDEJÍT ÚNAVù OâÍ, BOLESTEM RAMEN A ·ÍJE. P¤I
UMÍSËOVÁNÍ MONITORU POSTUPUJTE PODLE NÁSLEDUJÍCÍCH
POKYNÒ:

• Pro dosaÏení optimálního v˘konu nechejte monitor 20 minut zahfiát.

• Umístûte monitor do takové v˘‰ky, abyste horní ãást obrazovky mûli
mírnû pod úrovní oãí. Pohled na stfied obrazovky by mûl smûfiovat
mírnû dolÛ.

• Doporuãená minimální vzdálenost monitoru od oãí je 40 cm,
maximální 70 cm. Optimální vzdálenost od monitoru MultiSync
LCD1525X je 53 cm.

• Pfii práci zamûfiujte zrak pravidelnû na nûjak˘ pfiedmût vzdálen˘
nejménû 6 m. âasto mrkejte.

• Umístûte monitor v úhlu 90° k oknu a jin˘m svûteln˘m zdrojÛm tak,
aby se neodráÏely na obrazovce. Monitor sklopte tak, aby se na
obrazovce neodráÏela stropní svûtla.

• JestliÏe se nelze odrazu svûtla na obrazovce vyhnout, pouÏívejte filtr
jako stínidlo.

• Povrch monitoru LCD ãistûte jemnou látkou, která nepou‰tí vlákna a
není agresivní. Rozhodnû nepouÏívejte ãisticí roztoky nebo ãistiãe
skel!

• Jas a kontrast nastavte tak, aby byla zaji‰tûna optimální ãitelnost.

• PouÏívejte stojan na doklady, kter˘ umístíte v blízkosti obrazovky.

• Obrazovku nebo referenãní materiál, se kter˘m pracujete, umístûte
pfied sebe, abyste pfii psaní museli co nejménû otáãet hlavou.

• Rozhodnû nezobrazujte nehybné vzory na dlouhou dobu, abyste
zabránili dosvitu obrazu (magnetické zpoÏdûní obrazu).

• Choìte pravidelnû na prohlídky k oãnímu lékafii.
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Instalace
Bûhem pfiipojení monitoru MultiSync LCD1525X ke stávajícímu systému
postupujte podle následujících pokynÛ:

1. Vypnûte poãítaã.

2. Pro poãítaã s digitálním v˘stupem DVI: Pfiipojte kabel signálu
DVI-D-DVI-D na konektor grafické karty systému (Obr. A.1).
Dotáhnûte v‰echny ‰rouby.

Pro poãítaã s analogov˘m v˘stupem: Pfiipojte kabel DVI-A-VGA na
konektor grafické karty systému (Obr. A.2).
Chcete-li pfiipojit druh˘ poãítaã s analogov˘m v˘stupem, pfiipojte kabel
D-SUB-D-SUB (není souãástí dodávky) monitoru ke konektoru
grafické karty systému.

Macintosh: Pfiipojte kabelov˘ adaptér Macintosh monitoru MultiSync
k poãítaãi (Obr. B.1). Pfiipojte 15kolíkovou minizástrãku D-SUB
signálního kabelu do adaptéru Macintosh monitoru MultiSync
(Obr. B.1).

POZNÁMKA: Poãítaãe Macintosh G3 a G4 adaptér kabelu
Macintosh nevyÏadují.

3. Sejmûte kryt konektoru a kabelu. Pfiipojte kabel signálu DVI ke
konektoru na zadní stranû monitoru. Kabel video signálu DVI umístûte
pod svorku A.
Kryt konektoru a kabelu vraÈte zpût.

4. Chcete-li pouÏívat kabel USB, pfiipojte konektor typu B k vstupnímu
portu USB na zadní stranû monitoru a konektor typu A k v˘stupnímu
portu USB na poãítaãi (Obr. D.1) PouÏíváte-li kabel ze zafiízení USB,
pouÏijte jeden z v˘stupních portÛ na boku monitoru (Obr. E.1).

POZNÁMKA: Nesprávné kabelové spojení mÛÏe mít za následek
nerovnomûrn˘ provoz, sníÏení kvality zobrazení nebo
po‰kození zobrazovacích souãástek modulu LCD a
mÛÏe zkrátit Ïivotnost modulu.

5. Pfiipojte napájecí ‰ÀÛru k monitoru MultiSync série LCD a druh˘ konec
zapojte do elektrické zásuvky (Obr. F.1).

6. Zapnûte monitor (Obr. G.1) a poãítaã.
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7. K dokonãení nastavení monitoru LCD MultiSync pouÏijte následující
ovládací prvky OSM:

• automatické upravení kontrastu,

• automatické sefiízení

Úpln˘ popis tûchto ovladaãÛ OSM je uveden v kapitole Ovladaãe v
této uÏivatelské pfiíruãce.

POZNÁMKA: Vyskytnou-li se potíÏe, pfieãtûte si kapitolu OdstraÀování
problémÛ dále v této pfiíruãce.
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C.1

DVI D-SUB

A B
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Ovládací prvky

VOLBA VSTUPU
Není-li zobrazena Ïádná z nabídek OSM, video vstup a vstup USB lze
zmûnit stisknutím tlaãítka PROCEED (Pokraãovat).

: zmûní pouze video

: zmûní video a USB

Ovladaãe OSM
Ovladaãe na pfiední stranû
monitoru poskytují následující
funkce:

Chcete-li spustit ovládání OSM, stisknûte kterékoli z ovládacích tlaãítek
( , , ,  ) nebo tlaãítko PROCEED (Pokraãovat).

Dílãí nabídka

V˘stup do hlavní nabídky
ovládacích prvkÛ OSM.

Posunuje vyznaãenou plochu
nahoru nebo dolÛ a zvolí
nûkter˘ z ovládacích prvkÛ.

Posunuje li‰tu smûrem +
nebo - a tak zvy‰uje nebo
sniÏuje hodnotu nastavení.

Aktivuje funkci automatického
sefiízení. Otevírá pomocné
okno v ReÏimu nástrojÛ a
informací.

Vrátí se k pÛvodnímu
nastavení ovladaãe,
provedeném v˘robcem.

EXIT (Konec)

CONTROL
(Ovládací prvek)

/

CONTROL
(Ovládací prvek)

/

PROCEED
(Pokraãovat)

RESET

Hlavní nabídka

V˘stup z nabídky
ovládacích prvkÛ OSM.

Posunuje vyznaãenou
plochu nahoru nebo dolÛ
a zvolí nûkter˘ z
ovládacích prvkÛ.

Zobrazí vybranou
nabídku (oznaãenou
zv˘raznûnou oblastí).

Bez funkce.

Znovu nastaví
zv˘raznûnou ovládací
nabídku na nastavení z
v˘roby.

POZNÁMKA: Pfii stisknutí tlaãítka RESET se objeví okno s upozornûním
umoÏÀující zru‰it funkci RESET.
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Jas a kontrast
Tato funkce slouÏí k nastavení jasu a kontrastu obrazu.

BRIGHTNESS (Jas)
Nastavuje celkovou svûtlost a jas pozadí obrazovky.

CONTRAST (Kontrast)
Nastavuje jas obrazu vzhledem k pozadí.

AUTO ADJUST (Automatické sefiízení, pouze
pro analogov˘ vstup)
Poopraví obraz pro nestandardní video vstupy.

Auto Adjust (Automatické sefiízení, pouze pro
analogov˘ vstup)

 Sefiídí Position (Poloha), H.size (Vod. rozmûr) a Fine
(Jemné doladûní).

Position (Poloha, pouze pro analogov˘ vstup)
Tato funkce ovládá polohu obrazu na zobrazovací plo‰e
monitoru LCD.

LEFT/RIGHT (Vlevo nebo vpravo)
Ovládání pro vodorovnou polohu obrazu.

DOWN/UP (Nahoru nebo dolÛ)
Ovládání svislé polohy obrazu.

AUTO ADJUST (Automatické sefiízení)
Automaticky nastaví vodorovnou a svislou polohu
obrazu na zobrazovací plo‰e monitoru LCD.

Image Adjust (Sefiízení obrazu, pouze pro
analogov˘ vstup)

H. SIZE (Vodorovn˘ rozmûr)
Upraví vodorovn˘ rozmûr zv˘‰ením nebo sníÏením
hodnoty tohoto nastavení.

FINE (Jemné doladûní)
Tato funkce se pouÏívá k nastavení zpoÏdûní vnitfiních
hodin pro úpravu ohniska obrazu. “Nula” nastavená
v˘robcem je minimální hodnota.
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AUTO ADJUST (Automatické nastavení)
Automaticky sefiídí nastavení H.size (Vod. rozmûr) nebo
Fine (Jemné doladûní).

Systém nastavení barev
Pfiedvolba 1, 2, 3, 4, 5
Pfiedvolby nastavení barev 1 aÏ  5 slouÏí k nastavení
poÏadovan˘ch barev.

Pfii v˘robû je kaÏdému barevnému nastavení pfiifiazena
hodnota v jednotkách Kelvin. Pfii úpravû nastavení se
místo oznaãení ve stupních Kelvina objeví “Custom”
(Vlastní).

Zv˘raznûní âERVENÉ, ZELENÉ a MODRÉ.
Tato funkce slouÏí k nezávislému nastavení kontrastu
obrazu pro R/G/B. Zmûna barvy se projeví na
obrazovce, rozsah (zv˘‰ení a sníÏení) nastavení barev
se zobrazí mezi 0% a 100%.

âíslo pfiedvolby 2 je nastavení v˘robce, hodnota
nastavení R,G,B je 100%.

Nástroje
JAZYK
Nabídka OSM je k dispozici v sedmi jazycích.

OSM POSITION (Poloha OSM)
Na obrazovce lze zvolit poÏadovanou polohu zobrazení
ovladaãe OSM. Volba polohy OSM umoÏÀuje ruãnû
nastavit polohu ovládací nabídky OSM smûrem doleva,
doprava, nahoru nebo dolÛ.

OSM TURN OFF (Vypnutí OSM):
Nabídka ovládání OSM zÛstane zobrazena, dokud se
pouÏívá. V dílãí nabídce OSM Turn Off (Vypnutí OSM)
lze nastavit prodlevu monitoru pro vypnutí nabídky
ovládání OSM po posledním stisknutí tlaãítka. Z v˘roby
jsou nastaveny prodlevy 10, 20, 30, 60 a 120 vtefiin.
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OSM LOCK OUT (Uzamãení OSM)
Tento ovládací prvek zcela uzamkne pfiístup ke v‰em
funkcím ovládání OSM. Pfii pokusu o aktivaci ovládání
OSM v reÏimu uzamãení se na obrazovce objeví
sdûlení, Ïe funkce OSM jsou uzamãeny. Chcete-li
aktivovat funkci OSM Lock Out (Uzamãení OSM),
stisknûte a drÏte zároveÀ stisknuté tlaãítko PROCEED
a . Chcete-li deaktivovat reÏim OSM Lock Out
(Uzamãení OSM), opût stisknûte a drÏte zároveÀ
stisknuté tlaãítko PROCEED a .

VIDEO DETECT (Zji‰tûní obrazu)
Vybere metodu zji‰tûní obrazu pfii pfiipojení dvou
poãítaãÛ.

NONE (Îádn˘)
Monitor nikdy nepouÏije automatické pfiepnutí portu,
musí jej provést uÏivatel.

FIRST DETECT (První zji‰tûn˘)
Video vstup je tfieba pfiepnout do reÏimu “FIRST
DETECT”. Není-li pfiítomn˘ aktuální vstupní video
signál, monitor se pokusí vyhledat video signál z
druhého vstupního video portu. Je-li video signál v
druhém portu pfiítomn˘, monitor automaticky pfiepne
vstupní port zdroje video na nov˘ nalezen˘ zdroj videa.
Pfii pouÏívání aktuálního zdroje videa nebude monitor
vyhledávat pfiítomnost dal‰ích video signálÛ.

LAST DETECT (Poslední zji‰tûn˘)
Video vstup je tfieba pfiepnout do reÏimu “LAST
DETECT”. Pokud monitor zobrazuje signál z aktuálního
zdroje a do monitoru je pfiipojen sekundární zdroj,
monitor se automaticky pfiepne na nov˘ video zdroj.
Není-li pfiítomn˘ aktuální vstupní video signál, monitor
se pokusí vyhledat video signál z druhého vstupního
video portu. Je-li video signál v druhém portu pfiítomn˘,
monitor automaticky pfiepne vstupní port zdroje video
na nov˘ nalezen˘ zdroj videa.
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DVI SELECTION (Volba DVI)
Tato funkce se vybírá ve vstupním reÏimu DVI. Pfii
zmûnû volby DVI je tfieba restartovat poãítaã.

DIGITAL
Digitální vstup DVI je dostupn˘.

ANALOG

Analogov˘ vstup DVI je dostupn˘.

FACTORY PRESET (Nastavení v˘robce)
Volba Factory Preset (Nastavení v˘robce) umoÏÀuje
vrátit v‰echna nastavení ovladaãÛ OSM na hodnoty
nastavené z v˘roby. Tlaãítko RESET je tfieba podrÏet
stisknuté nûkolik vtefiin. K individuálnímu nastavení se
lze vrátit oznaãením pfiíslu‰n˘ch ovládacích prvkÛ a
stisknutím tlaãítka RESET.

RESOLUTION NOTIFIER (Upozornûní na
rozli‰ení)
Optimální rozli‰ení je 1024 x 768. Je-li zvolena poloÏka
ON (Zapnuto), bude se po 30 sekundách objevovat
na obrazovce zpráva oznamující, Ïe rozli‰ení není
1024 x 768.

Informace
DISPLAY MODE (ReÏim zobrazení):
Poskytuje informace o aktuálním rozli‰ení zobrazení a
technick˘ch údajích vãetnû pouÏívaného nastaveného
ãasování a horizontálního a vertikálního kmitoãtu.

MONITOR INFO (Informace o monitoru):
Zobrazuje model monitoru a jeho sériové ãíslo.

Upozornûní OSM
No Signal: (Îádn˘ signál) Tato funkce v pfiípadû
nepfiítomnosti signálu zobrazí upozornûní. Po zapnutí
monitoru nebo do‰lo-li ke zmûnû vstupního signálu nebo
není-li video aktivní, zobrazí se okno No Signal. Tlaãítko
PROCEED (Pokraãovat) otevfie DVI SELECTION
CONTROL (Volba DVI) zpÛsobem uveden˘m v ãásti
zab˘vající se volbou DVI.
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Resolution Notifier: (Upozornûní na rozli‰ení) Tato
funkce upozorní na pouÏití optimalizovaného rozli‰ení.
Po zapnutí monitoru nebo pokud do‰lo ke zmûnû
vstupního signálu nebo video signál není ve správném
rozli‰ení, otevfie se okno Resolution Notifier. Tuto funkci
lze deaktivovat v nabídce TOOL (Nástroje).

Out of Range: (Mimo rozsah) Tato funkce doporuãuje
optimalizované rozli‰ení a obnovovací kmitoãet. Po
zapnutí monitoru nebo pokud do‰lo ke zmûnû vstupního
signálu nebo video signál není ve správném kmitoãtu,
otevfie se okno Out Of Range. Tlaãítko PROCEED
(Pokraãovat) otevfie DVI SELECTION CONTROL
(Volba DVI) zpÛsobem uveden˘m v ãásti zab˘vající se
volbou DVI.

Check Cable: (Zkontrolovat kabel)Tato funkce vás
vyzve ke kontrole správného pfiipojení v‰ech video
vstupÛ na monitoru a poãítaãi.
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TMDS

24,8 kHz aÏ 60,0 kHz (automaticky)
56,2 Hz aÏ 75,1 Hz (automaticky)

720 x 400*: Text VGA
640 x 480* pfii 60 Hz aÏ 75 Hz
800 x 600* pfii 56 Hz aÏ 75 Hz
832 x 624* pfii 75 Hz
1024 x 768 pfii 60 Hz aÏ 75 Hz

304 mm
228 mm

100-240 V @50/60 Hz, stfiídav˘

370 (·) x 360 (V) x 158 (H) mm

4,5 kg

5 °C aÏ 35 °C
30% aÏ 80%
-10 °C aÏ +60 °C
10% aÏ 85%

0,75 A @ 100-120 V / 0,45 A @ 220-240 V

Technické údaje monitoru

Displej

Vstupní signál (digitální)

Rozsah synchronizace Horizontální:
Vertikální:

Podporovaná rozli‰ení Analogov˘
vstup:

Aktivní plocha Horizontální:
Plocha** Vertikální:

Napájení

Rozmûry

Hmotnost

Provozní prostfiedí
Provozní teplota:

Vlhkost:
Skladovací teplota:

Vlhkost:

Vstupní signál (analogov˘) Video:
Synchronizace:

Jmenovit˘ proud

MultiSync LCD1525X

Viditelná velikost obrazu 38 cm (15 palcÛ); pÛvodní
rozli‰ení 1024 x 768 (poãet pixelÛ); aktivní matice;
tranzistor s tenk˘m filmem (TFT); displej s tekut˘mi krystaly
(LCD); velikost bodu 0,30 mm;
200 cd/m2 bíl˘ jas, typick˘; pomûr kontrastu 350:1, typick˘

ANALOGOV¯ 0,7 Vp-p/75 OhmÛ
Oddûlená synchronizace ÚroveÀ TTL
Horizontální synchronizace Kladná/záporná
Vertikální synchronizace Kladná/záporná

Technické údaje

* Interpolovaná rozli‰ení: Pfii rozli‰eních, která jsou niÏ‰í neÏ poãet obrazov˘ch bodÛ na modulu LCD, mÛÏe
se text zobrazit ponûkud odli‰nû. Toto zobrazení je normální a nutné u v‰ech souãasn˘ch technologií
ploch˘ch panelÛ pfii zobrazování jin˘ch neÏ pÛvodních rozli‰ení na celé obrazovce. U technologií ploch˘ch
panelÛ je kaÏd˘ bod na obrazovce ve skuteãnosti jeden pixel, takÏe pro roztaÏení zobrazení na celou
obrazovku je tfieba provést interpolaci rozli‰ení.
** Aktivní zobrazovací plocha je závislá na ãasování signálu.

POZNÁMKA: Zmûny technick˘ch údajÛ vyhrazeny.

16777216 barev (závisí na grafické kartû)Barvy zobrazení

640 x 400* pfii 60 Hz
720 x 400* pfii 60 Hz aÏ 70 Hz
640 x 480* pfii 60 Hz aÏ 75 Hz
800 x 600* pfii 56 Hz aÏ 75 Hz
832 x 624* pfii 75 Hz
1024 x 768 pfii 60 Hz aÏ 75 Hz

Digitální vstup:
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OdstraÀování problémÛ a
podpora

Není obraz
• Zkontrolujte fiádné zapojení signálního kabelu - propojení grafické

karty s poãítaãem.

• ZasuÀte fiádnû grafickou kartu do patice.

• Hlavní vypínaã a vypínaã poãítaãe musí b˘t v poloze ON (zapnuto).

• Pfiesvûdãte se, Ïe byl na grafické kartû nebo v pouÏívaném systému
zvolen podporovan˘ reÏim. (Pfii zmûnû grafického reÏimu postupujte
podle pfiíruãky ke grafické kartû nebo pfiíruãky k systému.)

• Zkontrolujte monitor a grafickou kartu s ohledem na kompatibilitu a
doporuãená nastavení.

• Zkontrolujte konektor signálního kabelu, zda kolíky nejsou
zdeformované nebo zatlaãené dovnitfi.

• Zkontrolujte správnost zapojení kabelÛ video vstupu 1 nebo 2. Potom
zkontrolujte, zda byl vybrán správn˘ video vstup.

• Zkontrolujte volbu DVI v nabídce OSM.

Hlavní vypínaã bez odezvy
Odpojte pfiívodní ‰ÀÛru monitoru z elektrické zásuvky, aby se monitor
vypnul a znovu nastavil, nebo stisknûte tlaãítko RESET spolu s hlavním
vypínaãem.

Dosvit obrazu
Dosvit obrazu znamená, Ïe na obrazovce zÛstává “duch” obrazu i po
vypnutí monitoru. Narozdíl od obrazovkov˘ch monitorÛ dosvit obrazu u
monitorÛ LCD není trval˘. Chcete-li zmírnit dosvit obrazu, vypnûte
monitor na stejnû dlouhou dobu, po jakou byl obraz zobrazen. JestliÏe
byl obraz na obrazovce hodinu a zÛstal po nûm “duch”, mûli byste
vypnout monitor opût na hodinu, aby obraz zmizel.

POZNÁMKA: Stejnû jako u osobních zobrazovacích zafiízení
doporuãuje firma NEC pouÏívání ‰etfiiãÛ obrazovky v
pravideln˘ch intervalech, kdykoli je obrazovka neãinná.
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Obraz je nestál˘, nezaostfien˘ nebo “plave”
• Zkontrolujte fiádné zapojení signálního kabelu do poãítaãe.

• Pomocí ovládacích prvkÛ Sefiízení obrazu OSM zaostfiete a sefiiìte
zobrazení zv˘‰ením nebo sníÏením hodnoty Fine (Jemné doladûní).

Pfii zmûnû reÏimu zobrazení bude moÏná tfieba znovu upravit
nastavení OSM Image Adjust (Sefiízení obrazu OSM).

• Zkontrolujte monitor a grafickou kartu s ohledem na kompatibilitu a
doporuãená ãasování signálu.

• Je-li obraz zkreslen˘, zmûÀte video reÏim na neprokládan˘ a pouÏijte
obnovovací kmitoãet 60 Hz.

Indikátor LED na monitoru nesvítí (není vidût
zelená ani Ïlutá)
• Hlavní vypínaã musí b˘t v poloze ON (zapnuto) a napájecí ‰ÀÛra musí

b˘t fiádnû pfiipojena.

• Ujistûte se, Ïe poãítaã není v reÏimu úspory energie (dotknûte se
libovolné klávesy nebo my‰i).

Zobrazen˘ obraz nemá správnou velikost
• Pomocí ovládacích prvkÛ OSM Image Adjust (Sefiízení obrazu OSM)

zvy‰te nebo sniÏte hodnotu
H.size (Vod. rozmûr).

• Pfiesvûdãte se, Ïe byl na grafické kartû nebo v pouÏívaném systému
zvolen podporovan˘ reÏim. (Pfii zmûnû grafického reÏimu postupujte
podle pfiíruãky ke grafické kartû nebo pfiíruãky k systému.)

Rozboãovaã USB není funkãní
• Zkontrolujte, zda je kabel USB fiádnû pfiipojen. Pfieãtûte si

uÏivatelskou pfiíruãku k USB.

• Zkontrolujte OSM INPUT SELECT (Volba vstupu v nabídce OSM) a
vstupní konektor USB v zadní ãásti monitoru.

Îádn˘ obraz
• Není-li na obrazovce Ïádn˘ obraz, monitor vypnûte a znovu zapnûte.
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